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Meet the Bear Family. 


Rencontre la Famille Ours. 





This is Papa Bear. He likes fishing. 


Voici Papa Our Il aime la pêche. 





This is Mama Bear. She likes flowers and birds. 


Voici Maman Ours. Elle aime les fleurs et les oiseaux. 
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Thisäs Brother Bear. He-likes 
games, especially whenhe 
wins-and'outsmarts everyone. 
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Voici Frère Ours. Il aime jouer 
surtout quand 1l gagne et déjoue 
tout le monde. 
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This is Sister Bear. She likes bass 
and nature. 








Voici Bébé Ours. Il n'y a qu'une seule chose qu'elle 
AIME faire-— jouer à cache-cache avec toute la famille. 








This is Dog Bear. He likes to sleep all day in his little doghouse. 


Voici Chien Ours. Il aime dormir toute la journée dans sa petite niche. 


On Sunday afternoons, the Bear family spends time together. 
Baby Bear always wants her whole family to play hide-and-seek 
with her. Of course, Brother always wants to be “it” because he 
thinks that no one can outsmart him. Come On! Let's play! 


Le dimanche après-midi, la famille Ours passe du temps 
ensemble. Bébé Ours veut jouer à cache-cache tout le temps 
avec toute la famille. Bien sûr, Frère Ours veut toujours être « le 
chercheur » parce qu’il pense que personne ne peut le déjouer. 
Allons-y ! Que le jeu commence ! 


First, Brother Bear covers his eyes and counts to ten while the 
others find a hiding place: 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8,9, 10. 


“Ready or not, here I come!” he shouts. 


Pour commencer, Frère Ours ferme ses yeux et compte jusqu’à 
dix pendant que chaque membre de la famille cherche un endroit 
où se cacher : 1, 2, 3, 4,5, 6, 7, 8,9, 10. 


« J'arrive ! » 1l crie. 





“I wonder where Papa Bear is hiding? Ah, there he 1s! 


?? 


I see his arm behind the house. I got you first, Papa 


« Je me demande bien où Papa Ours est caché ? Ah, le voilà ! Je vois 


sa main derrière la maison. Tu es le premier que j'ai trouvé, Papa ! » 











“Now, where is Mama Bear”? There she 1s! 


I see her hiding behind the curtain. Got you second, Mama!” 


« Maintenant, où est Maman Ours ? La voilà ! Je la vois cachée 


derrière le rideau. Tu es la deuxième que j'ai trouvé, Maman ! » 
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“Where 1s Sister Bear? There she 1s! I see her behind the couch. 


Got you third, Sister!” 


« Où est Sœur Ours ? La voilà ! Je la vois derrière le canapé. 


Tu es la troisième que j'ai trouvé ! » 





“Now, where, oh where, could Baby Bear 
be? She cannot outsmart me!” Brother 
whispered to himself. 


“Maintenant, où peut bien être caché Bébé 
Ours ? Elle ne peut pas me déjouer ! » se 
murmure Frère à lui-même. 








“She 1s not in the bedroom. I don’t see her under the 


bed or beside the dresser.” 


« Elle n'est pas dans la chambre. Je ne la vois pas sous 


le lit ou à côté de la commode. » 





“She 1s not in the bathtub. She 1s not hiding anywhere in 
the bathroom.” 


« Elle n'est pas dans la baignoire. Elle n'est pas cachée non 
plus dans la salle de bain. » 
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“She is not in the kitchen cupboards or pantry.” 


« Elle n'est n1 dans les meubles de la cuisine mi dans le garde-manger. » 





“Where, oh where, is Baby Bear”? She is not even in the laundry room 
hiding in the clothes basket, her favorite spot,” Brother Bear said 
setting impatient. 


Then Brother Bear heard a soft giggle coming from outside the 
window. He dashed down the hallway and opened the back door. 


« Où est Bébé Ours ? Elle n'est même pas dans la buanderie, cachée 
dans le panier à linge, son endroit favori, » s'exclamant Frère Ours en 
perdant patience. 


Soudainement, Frère Ours entend un léger chuchotement provenant de 
dehors, derrière la fenêtre. Il court rapidement dans le couloir et ouvre 
la porte de derrière. 
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“Ah ha! There you are hiding in the dog house. I found you Baby Bear! You 
are napping with Dog Bear. You outsmarted me!” 
Brother exclaimed jumping up and down. 


Then Brother Bear thought a moment and said, “T guess it doesn’t matter if 
she outsmarts me! It is fun to play together. Let’s play again!” he shouted. 


« Ah ! Te voilà caché dans la niche à chien. Je t'ai trouvé Bébé Ours ! 
Tu es avec Chien Ours. Tu m'as surpassé ! » s'exclame Frère Ours en 
sautant de joie. 


Frère Ours réfléchit pendant un moment et 1l ajouta « Peu importe s1 elle m'a 
déjoué ! C'est un plaisir de jouer ensemble. Jouons à nouveau ! » cria-t-1l. 











to be it?” Baby Bear asked. 
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| “1f love and agreement are manifest in a M that family-will advance, become 
illumined and spiritual.” — Abdu'l-Bahaà 





| “si l'amour et l'accord se manifestent dans une seule famille, cette famille avancera et deviendra 7 
radieuse et spirituelle.” — ‘Abdu'l-Bahé 


= , 
tt ot 





L NS / 
A. 


Comprehension Questions in English 


What does Baby Bear LOVE to do? 

Who did Brother Bear find first? 

Where was Mama Bear hiding ? 

Where was Baby Bear hiding”? 

How did Brother Bear know that Baby Bear was outside? 


What things do you like to do? What does your family like to do together”? 





Questions de Compréhension en Français 


Qu'est-ce que Bébé Ours AIME faire ? 

Qui Frère Ours a-t-1l trouvé en premier ? 

Où était cachée Maman Ours ? 

Où était caché Bébé Ours ? 

Comment Frère Ours savait-1l que Bébé Ours était dehors ? 


Quelles choses aimes-tu faire ? Qu'est-ce que ta famille aime faire ensemble ? 


About the Author 


Jesica Nkouaga grew up on a dairy farm in Minnesota. She has earned a 
Bachelor of Arts in Global Studies and a Master of Liberal Studies in ESOL 
education. As an educator, she has volunteered and taught in Thailand, Jordan, 
Honduras, Macau, and Uganda. Jesica gains inspiration from the Bahä'i Faith 
and its message of unity as well as nature, yoga, painting, and hiking. She lives 
with her husband, Abel, and their Texas Heeler, Simba, in Albuquerque. 





Please Leave a Review! 


If you enjoyed this story, please kindiy consider 
leaving an Amazon review. Simply type the 
author's name in the Amazon search to find it. 
As an independent author, reviews are incredibly 


helpful. Thank you a million! 


Check out the English - Spanish version of this title on Amazon! 


